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OCOBEHHOCTH ®YHKIIMOHUPOBAHUA TEPMUHOCUCTEMbI
QJIEKTPOSHEPI'ETUKA/ELECTRIC POWER ENGINEERING»
B AHTJIMVICKOM U PYCCKOM SI3BIKAX

CTYIIUHA Tarbsina BaagumupoBHa
KaHAUJIAT KyJIbTYpPOJIOTHH, TOLEHT
OUJIOHYMUK Oubra AjiekcaHapoBHA
KaHAUJIAT KYJIbTYpPOJIOTHH, TOLEHT
DOI'AOY BO «Cubupckuii GpeaepanbHbIii YHUBEPCUTET)
r. Kpacnosipck, Poccust

B cmamove nposooumcs 6ununeeanvHblll, CMpPYKMYpHbIUL AHAIU3 MEXHUYECKOU MePMUHOLO2UU, PACCMAMPU-
saemcsi cneyuuKka, 3aKOHOMEPHOCMU OYHKYUOHUPOBAHUS, MeMAmUYecKue 2epynnvl MepMUHoCUcmembl
«anekmposnepeemura/electric power engineeringy, komnonenmuulii cocmae mepmurnos. Ommeuaomes npu-
opumemuble MOOeIU NOCMPOEHUSI MEXHUYECKUX HAUMEHOBAHUL 8 AH2IULICKOM U PYCCKOM A3bIKAX.

KaioueBblie ciioBa: TepMUH, TEPMUHOCHCTEMA, TEXHIHUECKAs TEPMHHOIOTHS, TEPMUHOJIOTHIECKHNA KOMIIO-

3UT, JIEKTPOIHEPreTHKA.

a5 000U (PYHKUMOHHUPYIOIIEH SI3BIKOBOM
I[ CUCTEMbI XapaKTE€pPHbl KOHLEITHI, COCTaB-
JsromKe IpoecCHOHANIbHY KapTHUHY MHpa
ornpeaenéHHol o0aacTu 3HaHus, T. €. TEPMUHBI,
o0yafjarolue TOYHOCTBIO, YIOPSI0YEHHOCTBIO,
OJTHO3HAYHOCTBK0 M CTHJIMCTUYECKOM HEUTpallb-
HOCTBIO, CBSI3aHHbIE MEX/Y CO00M MHOIOypOBHE-
BbIMU HEPApXUUYECKUMHU POAOBUIOBBIMU U IIEJIO-
YaCTHBIMM OTHOIIEHUAMHU, POPMUPYIOILUE CTPYK-
TYpUPOBAaHHYIO OpraHU3alUi0 (TEPMHHOCUCTE-
MY), OOYCIJIOBJIEHHYIO KYJIbTYpOW CTpaHBbl M HallU-
OHAJILHBIM CaMOCO3HAHWEM, YTO NPUBOJUT B He-
KOTOPBIX CIIy4asiX K ONPENEICHHBIM Pa3IN4YMsIM B
HalMEHOBAaHUM 3KBUBAJIECHTHBIX TEPMUHOB B pa3-
HBIX s13bIKax [3, c. 170].

B nanHoii paboTte aHanu3 CTPYKTYpbI, BbISB-
JIEHUE JIEKCHMKO-CEMaHTHYECKUX M CJIOBOOOpa-
30BaTeIbHBIX 3aKOHOMEPHOCTEN TEPMUHOB pac-
CMaTpUBAIOTCA B  CPABHUTEIBHO-COIOCTaBU-
TEIbHOM aclleKTe Ha MpUMepe TEPMHUHOCUCTE-
MBI «3JIeKTpodHepreTuka/electric power engi-
neering», HCHOb3ys TEXHUYSCKUH KOHTEKCT
aHTJIMICKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB.

[IpodeccuonanpHas JeKcHKa, Kak OTMEYaeT
A K. CyneiimaHoBa, SBISIETCSI MCKYCCTBEHHBIM
obpazoBanueM [1, c. 10]. Ona obmamzaeT ocoObIMH
XapaKTEPUCTUKAMU COCTaBa M HOMHHHUPOBAHUS
(heHOMEHOB, (OPMUPYIOIIUXCA B MPSIMOIl 3aBU-
CHMOCTH OT Pa3BUTHsI HAYKU U TEXHUKH.

[lonsATHIHBINA amnmapaT 3IeKTPOIHEPreTHUKH
IIPEJICTaBICH IIUPOKUM IEPEYHEM IPOCTHIX
(OZTHOKOMITOHEHTHBIX) M CIOXHBIX (MHOTOKOM-
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MOHEHTHBIX) emuumil: «amplifiery — «ycuu-
Tenby, «bUS» — «mMHa», «Capacitory — «KoH-
nencatop», «discharge» — «paspsa», «fuse» —
«mpenoxpanutenby, «ladder» «IEeTUTENh
HaMpsDKEHHsD», «relay» — «pene», «semiconduc-
tor» — «omynpoBoaHUK», «terminaly — «kiem-
May, «winding» — «obmoTka»; «clamp meter» —
«TOKOM3MEPHTENbHBIC ~KJICIIN/3aKuMbl», «dead
earth» — «moHOE 3a3emiteHney, «eddy currenty —
«BUXpeBoil Tok», «feeder transformery — «mu-
Taromuii Tpancdopmaropy», «grid operatory —
«ceTeBass opranm3anus», «Kiosk substation» —
«KOMIUJIGKTHOE ~ PacCHpe/IeIUTeNIbHOE  YCTPOK-
ctBo», «lightning arrester» — «uckpoBoii pas-
PSITHUK», «POWEr COre» — «TOKOMpPOBOSIIAS
xua», «short circuity — «kopoTkoe 3aMbika-
HHe», «twisted Wire» — «MHOTOXHIIBHBIN CKPY-
YEHHBIN NPOBOA». TepMUHOIOTNYECKHE KOMITO-
3UTHI TPYMIBI «3JIEKTPOIHEPTeTHKAY» B AHTIIHIA-
CKOM $I3bIKE MPUOPUTETHO BBICTPAUBAIOTCS TI0
mozemsim Noun + Noun wmu Adjective + Noun.
Kpome TOro, BbISBICHBI TEPMHHBI MO MOJCIH
Verb + Verb + Noun: «make-make contacty —
«KOHTAKT C JBOWHBIM 3aMBIKaHMEM/3aMBIKAIOIIUI
KOHTaKT», «close-open cycles» — « kil BKIIFO-
yeHus-oTKroueHus»; Noun + Participle + Noun:
«hand-held equipment» — «epeHocHOE 37€KTpPO-
obopymnoBanue», «pole-mounted substation» —
«MadTOBasi MOJCTaHIMD. XapaKTepHOH 0cOoOeH-
HOCTHIO TEXHUYECKUX HAWUMEHOBAaHWM JaHHOW
TPYIIIBI B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISICTCS YIIOTPEOJICHHE
mogenel [IpunararensHoe + CyllecTBUTEIBHOE,
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IIpunararensnoe + IlpunararensHoe + Cyme-
creutenbHOe, CymiectButensHoe + CyiecTBu-
TEITBHOE B POJIUTEIIHHOM IaJICHKeE.

Y coKHeHNE/pacupeHne CTPYKTYPhl TIOHSI-
THSL IO JIBYXKOMIIOHEHTHBIX, TPEXKOMITOHEHTHBIX
WM YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIX aTPUOYTHUBHBIX CIIO-
BOCOYETAHUI YaCTO MPUBOUT K H3MEHECHHIO Iep-
BOHAYAIILHOTO 3HAYEHHS. PaccMOTpuM B KauecTBe
nprMepa TEPMUH «CIICUIty — «cxema/ceTh/uens/
KOHTYP/TIpOOp/BETBL/TIApaIIeNby, UMEIOIIUN B
KOMIIO3HMTaX CIeyrolme aeHoTaTel: «arc fault
circuit interrupter» — «ryroas 3ammuray, «Circuit
breaker» — «aBTOMAaTHYECKHUI BBIKIIIOYATEIIbY,
«clamping circuity — «bukcarop ypoBHs», «CUI-
rent circuit» «TOKOIIPOXOXKIcHUE», «dead
circuity — «obecrouennast TuHUs, «live circuity —
WIMHUSL To[  HampspbkeHuemy»,  «low-voltage
circuity — «HH3KOBOJIbTHAS CHCTEMa 3JICKTPO-
CHaOeHust OOIIEro HazHa4YeHHs», «OpPen circuit

JIMTEPATYPA

POWEN» — «MOIIHOCTh XOJOCTOro Xoaa», «twin T-
circuity — «aBoiiHOM T-00pa3HbIi MOCT», «OVer-
head circuit»y — «Bo3myminas uHus». [losiBienue
MHOTOKOMITOHEHTHBIX TEPMHUHOJIOTMUYECKUX COYe-
TaHui, 10 MHeHHIO M.b. THXOHOBOM, CBS3aHO C
AKCTPATMHIBUCTUYCCKUMH (DAKTaMU: BHEJIPEHUEM
HOBBIX ITPOIIECCOB U 000pynoBanus [2, c. 10].

[IpencraBiaeHHBIN JIEKCHYECKU MaccuB, 0a30-
BBII KOPITYC AJIEMEHTOB TEPMUHOCHCTEMBI «3JICK-
TposHepreTuka/electric power engineering» obpa-
3yeT TEMAaTW4YEeCKUe TPYIIbL JJIEKTPUYECTBO,
JIIEKTPOTEXHHKA, DHEPreTUKa, Hambojee IOITHO
oToOpaKaroIe HEO0OXOAUMBIC OTIUYUTEIILHBIC
OCOOEHHOCTH CJIOJKHBIX TEXHHYECKHUX ITOHSTHI,
POJZIOBOI MPHU3HAK KOTOPBIX, KaK IMPaBUIIO, IKCII-
JMIUPYETCS IMEHEM CYIIIECTBUTEIIBHBIM, aTpHOYy-
TUBHBIA 3JIEMEHT — MPUJIaraTebHbIM WK CYIIe-
CTBUTEJIHHBIM, TIEPEIAIONINM OTJIHYUTEIILHBIC BH-
JIOBBIC XapaKTEPUCTHKH.
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The article provides a bilingual, structural analysis of technical terminology, considers the specifics, patterns of
functioning, thematic groups of the term «electric power engineering», the component composition of terms. Pri-
ority models for constructing technical names in English and Russian are noted.
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